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Regnum - die Regierung 
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Seneschal - Seneschall
Baron Marcus von Stormarn

(Marcus	Küppers)
Trenthorst	24a,	23947	Westerau
Tel./phone:	04539	-	888336

seneschal@knightscrossing.org
Shire	of	Aventiure

Minister of Arts and Science - 
MInister für Kunst und Handwerk

Lady Gunnhild von Brunswiek
(Jeanette	Ehlers)

moas@knightscrossing.org
ehlers.jeanette@gmail.com

Shire	of	Aventiure

Chatelain
Hedwig Katharina von Dieteburg

(Katharina	Groover)
Hörnertweg	22,	64846	Groß-Zimmern
chatelain@knightscrossing.org

Knights	Crossing

Chronicler - Chronist
Baroness Mechthild Quattermart

(Dorit	Hellinger-Thorausch)
chronicler@knightscrossing.org

mechthild@zeitboten.de
Shire	of	Vielburgen

Exchequer - Schatzmeister
Lady Roisin de Griffin

(Nina	Moniac)
Löwenstraße	19b
20251	Hamburg

Tel./phone:	040	-	432	75753
exchequer@knightscrossing.org

NMoniac@aol.com
Shire	of	Two	Seas

Herald - Herold
Lady Ailitha de Ainwyk

(Angela	Nelk)
Sandower	Hauptstr.	5,	03042	Cottbus
signetclerk@knightscrossing.org
ailithadeainwyk@yahoo.com

Knights	Crossing

Knightsmarschal 
Baron Gottfried Killianus

knightsmarschall@knightscrossing.org
Kanton/Canton	of	Turmstadt

Webminister
Lord Robert von Lützelbach

(Thorsten	George)
Hörnertweg	22,	64846	Groß-Zimmern
webminister@knightscrossing.org

robert@breilecker.de
Knights	Crossing

Signet Clerk - Siegelbewahrer
Lady Ailitha de Ainwyk

(Angela	Nelk)
Sandower	Hauptstr.	5,	03042	Cottbus
signetclerk@knightscrossing.org
ailithadeainwyk@yahoo.com

Knights	Crossing

Baron & Baronin
von Knights Crossing

Baron KOnrad von Lewenstein
Konrad von Lewenstein

Thomas	Hellinger
Hauptstraße	23

67808	Ruppetsecken
06361/8907

baron@knightscrossing.org
konrad@zeitboten.de

Baronin Mechthild Quattermart
Mechthild Quattermart
Dorit	Hellinger-Thorausch

Hauptstraße	23
67808	Ruppertsecken

06361/8907
baronin@knightscrossing.ord
mechthild@zeitboten.de
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Der	Baron	und	die	Baronin	
senden	 Grüße	 and	 die	 Bürger	 und	 Ein-
wohner	der	Baronie,
und	nun	endlich	ist	auch	in	diesen	Grüßen	
Meadowmarsh	eingeschlossen.

Der	Beitritt	von	Meadowmarsh	ist	wahrlich	
eine	 Bereicherung	 für	 die	 Baronie.	 Bitte	
heißt	 alle	 unsere	 neuesten	 Mitglieder	 der	
Baronie	willkommen.	Wir	sind	sicher,	dass	
wir	eine	sehr	aktive,	konstruktive	und	positive	Kooperation	
mit	den	Mitgliedern	von	Meadowmarsh	haben	werden.

Nach	 reiflicher	 Überlegung,	 Abwägung	 und	 Beratung	
haben	 wir	 den	 Award	 „Order	 of	 the	 Wheel“	 reaktiviert.	
Dieser	Award	wurde	 in	 dem	Zeitraum	1993	 bis	 1996	 für	
herausragende	 Leistungen	 im	 Bereich	 Service	 für	 die	
Baronie	 verliehen.	 Nun	 möchten	 wir	 als	 diesen	 Award	
natürlich	auch	ausgeben.	
Bitte	sendet	uns	Vorschläge,	wem	dieser	Award	gebühren	
könnte.	Dies	kann	informell	erfolgen,	durch	email	an	uns.

Eure
Baron	Konrad
und	Baroness	Mechthild
von	Knights	Crossing

email:	 baron@knightscrossing.org
	 baronin@knightscrossing.org

The	Baron	and	the	Baroness	send		greetings	
to	all	citizens	and	residents	of	the	Barony,	

and	finally	Meadowmarsh	is	included	in	those	
greetings.

The	 joining	 of	 Meadowmarsh	 is	 indeed	 an	
enrichment	 to	 the	 Barony.	 All	 please	 wel-
come	 our	 newest	 members	 of	 the	 barony.	
We	are	sure	there	will	be	a	very	active,	con-

structive	 and	 positive	 cooperation	 with	 the	 members	 of	
Meadowmarsh.	

After	due	deliberation,	consideration	and	consultation	we	
reactivated	 the	 award	 „Order	 of	 the	Wheel“.	 This	 award	
was	given	out	 between	1993	and	1996	 for	 extraordinary	
effort	in	service	to	the	barony.	
So,	we	can	give	out	this	award.	Please	send	recommen-
dations	to	us.	You	can	do	that	informal	with	an	email	to	us.

Yours
Baron	Konrad
and	Baroness	Mechthild
of	Knights	Crossing

email:	 baron@knightscrossing.org
	 baronin@knightscrossing.org

Baron und Baronin voN Knights Crossing 

Kantone der Baronie - Baronial Cantons 

Aventiure
Canton of/ Kanton 

von Knightscrossing
Seneschall:

Lord Volker Eisvogel von 
Nortorf

(Volker	Ehlers)
dancevolki@yahoo.de

Drei Eichen
Canton of/ Kanton 

von Knightscrossing
Seneschall:

Lord Benjamin von 
Papenburg

(Benjamin	Lühring)
Köln

Benjamin.luehring@web.de

Meadowmarsh
Canton OF/Kanton

von Knightscrossing
Seneschall:

Lord Rudolphus Heydenreich
(Gunnar	Brauer)

Gunnar_Brauer@web.de

Roterde
Canton of/ Kanton 

von Knightscrossing
Seneschall:

Lord Frakki Smiðjudrumbr
(Frank	Vedda)

Tetekum	18,	in	59348	
Lüdinghausen	Seppenrade
Tel./phone:	0178	6949389
skorpion1976w@aol.com

Turmstadt
Canton of/ Kanton 

von Knightscrossing
Seneschall:

Lady Petronilla of London
(Elsa	Hama)

seneschal@turmstadt.de

Two Seas
Canton of/ Kanton 

von Knightscrossing
Seneschall:

Lady Roisin de Griffin
(Nina	Moniac)

Löwenstraße	19b,		
20251	Hamburg

Tel./phone:	040	-	432	75753
NMoniac@aol.com

Veer Förden
incip. Canton of / 
Incip. KAnton von

KNights crossing
Seneschall:

Lord Matthias de Flintbeke
(Matthias	Deisler)

Tel./phone:	0151	149	220	38
Ma-deisler@versanet.de

Vielburgen 
Canton of/ Kanton 

von Knightscrossing
Seneschall:	

Lady Astridr Kolbiarnardottir
(Amy	Moyer)

am4723@gmail.com



Greetings	sends	Marcus	von	Stormarn,

just	the	other	week	we	were	at	Nibelungen	
Krieg	 and	 witnessed	 the	 moment	 where	
almost	 all	 of	 Germany	 is	 united	 in	 one	
Barony.	It	was	another	important	moment	
in	the	history	of	our	Barony	that	literally	left	
me	speechless.	After	now	over	3,5	years	
of	 Seneschal	 the	 end	 of	 my	 term	 draws	
closer	 and	 it	 is	 good	 to	 see	 that	 many	
things	are	shaping	up.	Yes,	it	is	sometimes	
a	 slow	process,	 but	 also	 the	 topic	 of	 the	
baronial	awards	is	now	back	in	motion.
This	 leaves	me	with	one	request	 to	all	of	
you.	 In	 January	 we	 have	 several	 officer	
terms	ending	and	 if	 you	are	 interested	 in	

taking	up	one	of	 the	baronial	Officer	positions	please	do	
not	 hesitate	 to	 contact	 the	 current	 officer,	 myself	 and/or	
baron	and	Baroness.

Chatelain	warranted	till	January	2016
Seneschal	warranted	till	January	2016
Exchequer	warranted	till	January	2016
Chronicler	warranted	till	January	2016
Herald,	while	still	warranted	wants	to	find	someone	to	take	
the	last	years	of	her	term	due	to	taking	a	Kingdom	office	
next	January.
I	am	also	pleased	to	announce	that	effective	immediately	
Lord	Volker	Eisvogel	zu	Nortorf	is	also	Deputy	Seneschal	
of	Knights	Crossing.	
Lastly,	 I	 want	 to	 say	 that	 only	 a	 few	weeks	 ago	 we	 got	
reminded	 that	we	are	all	mortal.	Baron	Helmut	 zu	 Jülich	
passed	 away	 and	 my	 thoughts	 are	 with	 his	 family,	
household	and	friends.	

Yours	in	Service
Marcus	von	Stormarn
Baronial	Seneschal

Grüße	sendet	Marcus	von	Stormarn,

Gerade	letztens	waren	wir	noch	auf	dem	Nibe-
lungen	Krieg	und	beobachteten	den	Moment	
der	 nun	 fast	 ganz	 Deutschland	 in	 einer	
Baronie	 vereint.	 Es	 war	 ein	 weiterer	 bedeu-
tender	 Moment	 in	 der	 Geschichte	 unserer	
Baronie	welcher	mich	buchstäblich	sprachlos	
gemacht	hat.	Nach	nunmehr	etwas	über	3,5	
Jahren	als	Seneschall	rückt	das	Ende	meiner	
Amtszeit	jetzt	näher	und	es	ist	sehr	schön	mit-
zuerleben	wie	sich	die	Baronie	entwickelt	hat.	
Ja,	manchmal	ist	es	ein	langwieriger	Prozess,	
aber	auch	das	Thema	der	Baronie	Auszeich-
nungen	ist	in	Bewegung.	
Somit	verbleibt	nur	eine	bitte	an	euch	alle.	Im	
Januar	laufen	viele	Amtszeiten	unserer	Officers	ab	und	wenn	Ihr	
Interesse	habt	ein	Amt	in	der	Baronie	zu	übernehmen	nehmt	bitte	
Kontakt	zum	aktuellen	Officer,	mir	und/oder	den	Baronen	auf.	
Chatelain	warranted	bis	Januar	2016
Seneschal	warranted	bis	Januar	2016
Exchequer	warranted	bis	Januar	2016
Chronicler	warranted	bis	Januar	2016
Herald,	ist	zwar	in	einer	Amtszeit	die	noch	bis	Januar	2017	geht,	
wir	suchen	aber	dennoch	Ersatz,	da	Sie	im	Januar	2016	ein	Amt	
in	Königreich	übernehmen	wird.
Ich	freue	mich	auch	euch	mitzuteilen,	dass	ab	sofort	Lord	Volker	
Eisvogel	 zu	 Nortorf	 der	 neue	 Deputy	 Seneschal	 von	 Knights	
Corssing	ist.	
Zu	guter	Letzt	noch	ein	letzter	Gruß	an	Baron	Helmut	zu	Jülich.	
Die	Nachricht	seines	Ablebens	hat	uns	daran	erinnert	dass	wir	
alle	sterblich	sind.	Meine	Gedanken	sind	mit	seiner	Familie,	den	
Haushalt	und	den	Freunden.

Yours	in	Service
Marcus	von	Stormarn
Seneschall	der	Baronie

Seneschall der Baronie - Baronial Senschal
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Baronie/ Baronial 
Events 

Baronial	Fighting	Event
	Autum	2015

Garden	of	Earthly	Delights
Baronial	A&S	Event

Feburay	/	early	Spring	2016

Marketday	2016
End	May	to	July

Events der Baronie von 
knights Crossing

Baronial	Fighting	Event
Herbst	2015

Garden	of	Earthly	Delights
A&S	Event	der	Baronie
Februar	/	Frühjahr	2016

Markttag	der	Baronie	2016
Ende	Mai	bis	Juli

Kingdom Events 
auszurichten von Region 

Central
Hostet by Central Region

Autum	Crown	Turnament	2015
Zuschlag	erteilt	/bid	accepted	
nicht	Baronie	/	not	Barony

University	2015

Summer	Coronation	2016

University	2016

Spring	Crown	Turnament	2017

Gebote - Kingdom Events -Baronial Events - Bids
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Eventankündigungen - Event Announcements

Hört	ihr	Kämpfer	von	Drachenwald,
das	Shire	of	Vielburgen	lädt	zum	Üben	der	Kampfkunst	ein.	

Schäft	Eure	Schwereter,	repariert	Eure	Schilde	und	Rüstungen.	
Kommt	zu	den	Spielen	um	mit	uns	als	„autocrati	 for	a	day“	mit	
uns	zu	kämpfen.
Lord	 Lars	Magnus	 aus	 dem	 Shire	 Vielburgen	 wird	 als	 „Ludos	
Lanista“	(Lehrmeister)	an	Eurer	Seite	stehen.
Wollt	Ihr	uns	unterstützen	als	„Lanistas“	(Lehrmeister)	für	gepan-
zerten	Kampf,	Fechten	oder	Combat	Archery,	dann	meldet	Euch,	
Target	Archery	oder	Belagerungswaffen	wird	es	nicht	geben.
Wir	bieten	auch	ein	Ort	für	Kunst	und	Wissenschaft.

Eventsite:
Nahe	des	Rolling	Hills	Golf	Club	Baumholder	e.V.
Gebäude	8888
55774	Baumholder
Wir	hoffen,	auf	zahlreiche	Teilnehmer.
Bitte	schickt	uns	einen	Boten	an:	linguist1005@gmail.com

Ereignisinformationen	in	Facebook	finden	Sie	unter:
https://www.facebook.com/events/950974074924048/

Zeitplan:
Freitag:
	 1700		Site	öffnet	
Saturday:
10.00	Uhr		 Armor	Inspektion
10.30	Uhr		 „Turnier“	Training/Klasse	&	Kampf
12.00	Uhr		 Mittagspause
13.00	Uhr		 „kleines	Team	Melee“	Training/Klasse	&	Kampf
14.00	Uhr		 „Krieg“	Training/Klasse	&	Kampf
15.00	Uhr		 Gladiator	Pit	Kampf	Tournier
16.00	Uhr		 merkwürdig	Waffe	Kampfklasse
18.00	Uhr		 Pick-up	Kämpfe	/	Veranstaltung	und	
	 	 SCA	Offizier	und	Lanista	Sitzung
18.30	Uhr	 „Gathering“
20.00	Uhr	 	Abendaktivitäten
Sunday:
11.00	Uhr	 Site	schließt
Preise:
Camping:
Erwachsene	(16	Jahre	und	älter)	:	20	€
Kinder	(6	bis	15	Jahre	):	10	€
Kinder	(bis	5	Jahre)	:	Kostenlos
Tagesausflügler	:	10	€
Drittgebühr3	€
Familien-Event	Gebühr	Mütze	:	50	€

Anmeldung	per	E-Mail	oder	über	die	Seite	Facebook	Ereignis.	
Bitte	 Ihre	 E-Mail-Adresse,	 Anzahl	 der	 Personen,	 besondere	
Bedürfnisse	und	Allergien.

Event	Steward:
Lord	Lars	Magnus	(aka	Rev.	Patrick	Deutsch)
Linguist1005@gmail.com
Site	Steward:
Varghǫss	refskegg	(aks	Frank	Barth)
freakystyler@arcor.de	

Hear	my	Call	fighters	of	Drachenwald,
The	Shire	of	Vielburgen	invites	you	to	a	new	fighter	practice.	

Sharpen	your	swords	and	get	your	shields	and	armor	together	
to	fight	in	the	games	as	‚auctorati‘	for	a	day.
Lord	Lars	Magnus	from	the	Shire	of	Vielburgen	will	be	available	
as	your	Ludos	Lanista	(Master	Trainer).	
We	 are	 still	 searching	 for	 other	 ‚Lanistas‘,	 or	 trainers	 in	
Armored	Combat,	Period	Fencing,	and	Combat	Archery	(there	
will	be	no	Siege	weapons	or	Target	archery).
We	also	offer	a	place	for	Arts	and	Sciences.

This	is	all	to	take	place	at	a	camping	location	found	at	Google	
Maps	Coordinates:	49.607122,	7.310526
near	the	Rolling	Hills	Golf	Club	Baumholder	e.V.
Gebäude	8888
55774	Baumholder	from	the	14th	to	the		16th	of	August	2015.
We	hope	to	see	you	there.
Please	send	us	a	message	at	linguist1005@gmail.com
Event	 information	and	updates	are	 located	on	Facebook	at:	
https://www.facebook.com/events/950974074924048/

Schedule:
Friday:
1700		Site	opens
2000	Evening	Activities

Saturday:
1000	„Armor“	Inspection
1030	„Tourney“	Training/Class	&	Combat
1200	Lunch	Break
1300		Small	Team	Melee“	Training/Class	&	Combat
1400	„War“	Training/Class	&	Combat
1500	Gladiator	Pit	Combat	Tournament
1600	Odd	weapon	combat	class
1800	Pick-up	fights/Event	and	SCA	officer	and	Lanista	meeting
1830	„Gathering“
2000	Evening	Activities
Sunday:
1100	Site	closes
Price:
Camping	(Tent	Camping	is	available	only):	
Adults	(16	years	old	and	up):	20€
Children	(6	to	15	years	old):	10€
Children	(up	to	5	years	old):	Free
Day-trippers:	10€
Non-member	fee	3€
Family	event	fee	cap:	50€

Registration	by	email	or	 through	 the	Facebook	Event	page.		
Please	 your	 email	 address,	 number	 of	 people,	 any	 special	
needs	and	allergies.
Reservations	 are	 accepted	 until	 capacity	 is	 reached.	 After	
capacity	is	reached,	it	will	be	announced	on	Facebook:
https://www.facebook.com/events/950974074924048/
Prepayment	is	highly	encouraged,	account	information	will	be	
sent	by	email.

Event	Steward:
Lord	Lars	Magnus	aka	Rev.	Patrick	Deutsch
Linguist1005@gmail.com
Site	Steward:
Varghǫss	refskegg	aka	Frank	Barth
freakystyler@arcor.de	

Site:	
Google	Maps	Coordinates:	49.607122,	7.310526
Near	the	Rolling	Hills	Golf	Club	Baumholder	e.V.
Gebäude	8888
55774	Baumholder

Gladiator Camp 
Vielburgen 14.-16. August 2015

Gladiator Camp 
August 14th o 16th 2015
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Sommerfest auf dem  
Roten Hahn 
Aventiure 21. bis 23 August 2015
Willkommen	zu	unserer	Sommerfest-Demo

Es	 ist	 Sommer,	 die	 Zeit	 der	 SCA-Events	 und	 der	 Mittelalter-
märkte.	Was	spricht	also	dagegen	beides	zu	einer	gemütlichen	
Demo	zu	verbinden?	Genau,	nichts!	Und	deshalb	unterstützen	
wir	 auch	 in	 diesem	 Jahr	 wieder	 den	 Geschichtserlebnisraum	
Lübeck,	den	einige	von	Euch	als	Austragungsort	von	Events	wie	
Coronation	und	Brot	Wurst	und	Spiele	kennen,	bei	 ihrem	tradi-
tionellen	mittelalterlichen	 Sommerfest	 mit	 einem	 großen	 SCA-
Lager.	Zudem	nutzen	wir	das	Sommerfest	jedes	Jahr	um	Dinge	
auszuprobieren,	deshalb	wird	es	auch	in	diesem	Jahr	alles	ein	
wenig	anders:
Zunächst	einmal	wird	es	für	das	SCA-Lager	keinen	Sitefee	geben,	
dafür	 jedoch	 auch	 keine	 zentrale	 Verpflegung.	 Das	 bedeutet,	
jeder	stellt	sein	Lager	auf	und	zeigt	das,	was	er	möchte	und	was	
für	ihn	die	SCA	ausmacht.	Wer	von	weit	weg	anreist	und	die	Feld-
küche	zu	Hause	lassen	will,	kann	entweder	das	Essensangebot	
des	Markts	(in	der	Regel	Bratwürste,	Waffeln	und	div.	Getränke)	
gegen	 kleines	 Entgelt	 nutzen,	 im	 nahegelegenen	 Supermarkt	
einkaufen	oder	zum	Selbstkostenpreis	in	einem	Lager	des	Shires	
Aventiure	mitessen	 (maximal	10	Personen!).	Das	Event	startet	
am	Freitagabend	mit	dem	Aufbau	und	Endet	am	Sonntagabend	
nachdem	der	Markt	geschlossen	ist.	Gern	könnt	ihr	ohne	Camp	
auch	als	Tagesgast	teilnehmen,	beachtet	aber,	dass	während	der	
Öffnungszeiten	kein	Befahren	des	Geländes	möglich	ist	und	alle	
Fahrzeuge	vom	Gelände	müssen.
Eventzeitplan:
Anreise	und	Aufbau:	21.08.2015	ab	16:00	Uhr
Abreise	und	Abbau:	23.08.2015	ab	17:00	Uhr
(!)	Auf-	und	Abbau	außerhalb	dieser	Zeiten	ist	NICHT	möglich!
Marktbeginn:	Samstag	12:00	Uhr,	Sonntag	11:00	Uhr
Marktende:	Samstag	18:00	Uhr,	Sonntag	17:00	Uhr
Eventcrew:
Lord	Volker	Eisvogel	zu	Nortorf	(Head	Steward,	Küche)
Volker	Ehlers	(dancevolki@yahoo.de)
Herr	 Richart	 von	 Brandenburg	 (Co-Steward,	 Reservierung,	
Chatelain)
Martin	Noack	(brandenburg1390@mail.de)
Lady	Barbara	von	Krempe	(Co-Steward)
Kim	Barbara	Dose	(kim.dose@gmx.de)

Welcome	to	our	Sommerfest-Demo

It	 is	 summer,	 time	 of	 SCA-events	 and	 medieval	 markets.	
What’s	wrong	with	 combining	 both	 to	 a	 cozy	Demo?	Right,	
nothing!	 And	 that’s	 why	 we	 support	 in	 this	 year	 again	 the	
„Geschichtserlebnisraum	Lübeck“,	which	some	of	you	might	
know	as	site	 for	Events	 like	Coronation	and	Brot	Wurst	und	
Spiele,	at	 their	 traditional	medieval	summer	 revel	with	a	big	
SCA-camp.	 Additional,	 we	 use	 the	 Sommerfest	 each	 year	
to	try	out	new	things,	 that’s	why	this	year	 is	again	a	 little	bit	
different:
Initially	 there	 will	 be	 no	 Sitefee	 for	 the	 SCA-camp,	 though	
there	will	be	no	central	provisions.	That	means	you	arrange	
your	 camp	 and	 show	what	SCA	means	 to	 you.	 People	 tra-
veling	 from	 far	away	and	willing	 to	 let	 their	camp	kitchen	at	
home	 can	 use	 the	 market’s	 food	 offer	 (normally	 bratwurst,	
waffles	and	diverse	drinks,	etc.)	for	small	money,	shop	in	the	
nearby	supermarket	or	partake	of	the	food	in	a	Shire	of	Aven-
tiure	camp	for	original	costs	(maximum	10	people!).	The	event	
starts	with	camp	setup	on	friday	evening	and	ends	on	Sunday	
evening	after	market	closed.	You	may	join	as	Daytripper	wit-
hout	camp	aswell.	Please	note	that	during	the	opening	times	
you	can’t	drive	with	your	car	on	the	site	and	all	cars	have	to	be	
removed	from	the	camp.
Eventschedule:
Arrival	and	setup:	21.08.2015	after	16:00
Departure	and	takedown:	23.08.2015	after	17:00	Uhr
(!)	Setup	and	Takedown	beyond	this	times	is	NOT	possible!
Market	start:	Saturday	12:00,	Sunday	11:00
Markt	end:	Saturday	18:00,	Sunday	17:00
Eventcrew:
Lord	Volker	Eisvogel	zu	Nortorf	(Head	Steward,	Kitchen)
Volker	Ehlers	(dancevolki@yahoo.de)
Herr	 Richart	 von	 Brandenburg	 (Co-Steward,	 Reservations,	
Chatelain)
Martin	Noack	(brandenburg1390@mail.de)
Lady	Barbara	von	Krempe	(Co-Steward)
Kim	Barbara	Dose	(kim.dose@gmx.de)

Sommerfest auf dem  
Roten Hahn 
August 21st to 23rd 2015

Eventankündigungen - Event Announcements
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Eventankündigungen - Event Announcements

Höret,	Höret,	Höret	und	tuet	kund	um	zu	wissen!
In	den	Ländern	Drei	Eichens	lebt	ein	Neffe	von	Albion	mit	Namen	
Alweyn.	 Er	 wird	 von	 bösen	 Menschen	 attackiert,	 die	 ihn	 töten	
wollen.	 Hoch	 geschätzte	 Damen	 und	 Herren	 der	 „Bekannten	
Welt“,	erhebt	eure	Waffen	und	Kenntnisse	um	das	Leben	Alweyns,	
einer	der	letzten	Drachen	im	Königreich	Drachenwald,	zu	vertei-
digen.	Hierzu	rufen	wir	Bürger	Drei	Eichens	Euch	zu	Hilfe.

Die	Site	ist	die	ehemalige	Nibelungen	Site:
Zeltplatz	der	Bildungsstätte	Steinbachtalsperre
Kinderzentrum	im	Erzbistum	Köln
Talsperrenstrasse	90
D-53881	Euskirchen-Kirchheim
Phone:	+49	(0)2255-4455	(nur	im	Notfall)
Der	 Campingplatz	 verfügt	 über	 mehrere	 Feuerstellen	 und	 ein	
großes	Gebäude	mit	einer	Küche,	Bäder,	Duschen	und	Toiletten.	
Es	 ist	 von	 Büschen	 und	Wald	 umgeben.	 Es	 gibt	 einen	 festen	
Pfad	mitten	durch	den	Campingplatz	Autos	können	zum	entladen	
bis	 nach	 vorne	 fahren,	 parken	 dann	 aber	 im	 ausgewiesenem	
Bereich.	Alkoholische	Getränke	sind	erlaubt.
Es	sind	keine	Haustiere	erlaubt	
Die	Site	öffnet	am	Donnerstag	um	17:00	und	schließt	am	Sonntag	
um	12:00	Uhr.

Kosten:	Sitefee	für	SCA-Mitglieder,	alle	inkl.	Lebensmittel:
Reservierung	muss	bis	30.	August	durchgeführt	werden
Donnerstag	-	Sonntag	40€
Freitag	-	Sonntag	30€
Samstag	-	Sonntag	20€
Tagesfahrt	18€
Kinder	jünger	als	10	Jahre	kostenlos
Bitte	überweist	das	Geld,	auf	das	deutsches	Bankkonto:
Benjamin	Lühring
IBAN:	DE71200100200290806201
BIC:	PBNKDEFF
Postbank
Bitte	beachtet	euren	normalen	Namen	und	„KDT2015“

Event	Stuart	/	Reservierung:
Benjamin	von	Papenburg	(Benjamin	Lühring)
E-Mail:	kdt2015@gmx.de
Essen	Koordinator:
Johanna	von	Steinwedel	(Manika	Dammann)
Manika@web.de
arshal	in	Charge:
Brian	de	Bracy	(Oliver	Rech)
wappenreiter@web.de

ür	jegliche	Updates,	Anmeldung	und	weitere	Informationen	unter:	
www.krieg-der-traene.jimdo.com

Krieg der TRäne II
Drei Eichen 10. bis 13. September 2015

Krieg der Träne II 
Drei Eichen September 10th to 13th 2015
Hear	ye	one	and	hear	ye	all	and	whoever	should	be	known:
In	 the	 lands	 of	 Drei	 Eichen	 one	 of	 the	 nephews	 of	Albion,	
Alweyn	is	his	name,	will	be	attacked	by	evil	humans	who	wants	
to	kill	him.	Gentles	and	Ladies	all	over	the	Known	World,	pre-
pare	your	weapons	and	skills	to	defend	the	life	of	Alweyn,	one	
of	the	last	dragons	in	Drachenwald.	Therefor	we,	the	people	of	
Drei	Eichen,	call	for	help.

The	site	is	the	former	Nibelungen	site:
Zeltplatz(Campground)	der	Bildungsstätte	Steinbachtalsperre
Kinderzentrum	im	Erzbistum	Köln
Talsperrenstrasse	90
D-53881	Euskirchen-Kirchheim
Phone:	+49	(0)2255-4455	(only	for	emergencies!)
The	Campground	has	several	fire	pits	and	a	big	building	with	
a	kitchen,	a	dish	cleaning	room,	bathrooms,	showers	and	toi-
lets.	 It´s	 surrounded	by	bushes	and	 forest.	There	 is	 a	 fixed	
path	straight	through	the	campground	to	drive	with	cars	on	the	
ground	and	unload	your	gear	and	then	drive	back	to	a	marked	
parking	range.	The	site	is	wet.
There	are	no	pets	allowed.	Site	will	open	at	17:00	on	Thursday	
and	close	at	12:00	on	Sunday.

Costs:	Sitefee	for	SCA	members,	all	incl.	food:
Reservation	must	be	done	till	August	30th
Thursday	-	Sunday	40€
Friday	-	Sunday	30€
Saturday	-	Sunday	20€
Daytrip	18€
Children	less	age	than	10	free

Please	transfer	the	money	to	German	bank	account:
Benjamin	Lühring
IBAN:	DE71200100200290806201
BIC:	PBNKDEFF
Postbank
Please	remark	you	mundane	name/s	and	„KDT2015“

Event	Stuart/Reservation	Stewart:
Benjamin	von	Papenburg	(Benjamin	Lühring)
Email:	kdt2015@gmx.de
Food	Coordinator:
Johanna	von	Steinwedel	(Manika	Dammann)
Manika@web.de
Marshal	in	Charge:
Brian	de	Bracy	(Oliver	Rech)
wappenreiter@web.de

For	 any	 updates,	 registration	 and	 further	 information	 visit:	
www.krieg-der-traene.jimdo.com
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Business Meeting der Baronie, Nibelungen 26.07.2015

Teilnehmer:
Konrad	von	Lewenstein,	Baron	von	Knights	Crossing	–	Thomas	
Hellinger
Mechthild	von	Quatermart,	Baronin	von	Knights	Crossing,	Chro-
nist	der	Baronie	–	Dorit	Hellinger-Thorausch
Marcus	 von	 Stormarn,	 Seneschall	 der	 Baronie	 KC	 –	 Marcus	
Küppers
Gunnhild	von	Brunswiek,	MoAS	der	Baronie	–	Jaenette	Ehlers
Ailitha	 de	 Ainwyk,	 Herold	 und	 Siegelbewahrer	 der	 Baronie	 –	
Angela	Nelk
Volker	Eisvogel	zu	Nortorf,	Seneschall	Aventiure	–	Volker	Ehlers
Rudolphus	 Heydenreich,	 Seneschall	 Meadowmarsh	 -	 Gunnar	
Brauer	
Astrid	Kolbiarnardottir,	Seneschall	Vielburgen	–	Amy	Moyers

Auf	dem	Event	jedoch	entschuldigt:		
Frakki	Smiðjudrumbr,	Seneschall	Roterde	-	Frank	Vedda
Roisin	de	Griffin,	Exchequer	der	Baronie	-	Nina	Moniac

Vorsitz:	Marcus	von	Stormarn
Schriftführer:	Mechthild	Quattermart

Themen:
1.	Awards	der	Baronie	-	Stand	und	Bericht	des	Herolds
2.	Verfassung	-	Änderungen	
3.	Events	in	der	Baronie
4.	Termin	nächstes	baronial	Businessmeeting	

Zu	den	Tagesordnungspunkten:

1. Awards der Baronie - Stand und Bericht des Herolds:
Ailitha	de	Ainwyk	stellt	den	Stand	der	Registrierung	der	Awards	
der	Baronie	vor.
•Bereits	 seit	 langem	 gibt	 es	 den	Award	 „Order	 of	 the	Wheel“,	
dieser	Award	 wurde	 nur	 im	 Zeitraum	 1993	 bis	 1996	 für	 Leis-
tungen	im	Bereich	„Service“	ausgegeben.	
Name	und	Badge	sind	registriert	und	können	mit	sofortiger	Wir-
kung	ausgegeben	werden.
Das	 Baronenpaar	 gibt	 an,	 diesen	Award	 wieder	 ausgeben	 zu	
wollen.
•Einstimmig	beschlossen	wurde	folgende	Awards	zu	registrieren,	
zunächst	der	Name	und	im	Anschluss	ein	jeweiliges	Badge.
1.	Der	Rabenschnabel,	 auch	Ravensbeak	 (engl.)	 oder	Bec	de	
Cobin	 (franz.)	 als	Award	 für	 besondere	 Leistungen	 im	Bereich	
„Fighting“.	 Mit	 diesem	Award	 sollen	 alle	 Kampfkünste	 ausge-
zeichnet	 werden	 wie	 Heavy	 Fighting,	 Fencing,	Archery	 (diese	
Liste	ist	nicht	abschließend).
Der	Award	wird	zunächst	mit	dem	englischen	Namen	registriert,	
das	Badge	folgt	im	Anschluss.	Die	Registrierung	eines	Namens	
in	einer	Sprache	berechtigt	auch	den	Gebrauch	des	Begriffes	in	
anderen	Sprachen.
2.	Die	Windrose,	auch	wind	 rose	 (engl.),	als	Award	 für	beson-
dere	 Leistungen	 im	 Bereich	 „Arts	 and	 Science“.	 Der	 Award	
wird	 zunächst	 mit	 dem	 Namen	 registriert,	 das	 Badge	 folgt	 im	
Anschluss.

Sobald	 der	 Registrierungsprozess	 der	 Namen	 abgeschlossen	
ist,	können	die	Awards	ausgegeben	werden.

Exkurs: 
Die	Barone	 stellen	 das	 persönliche	Token	des	Baronenpaares	
vor.	Da	der	Registrierungsprozess	der	Awards	nun	schon	meh-
rere	Jahre	andauert,	haben	Baron	Konrad	und	Baronin	Mechthild	
begonnen,	als	kleinen	Ausgleich	ein	Token	als	Anerkennung	aus-
zugeben.	Token:	ein	silbernes	Rad	aus	Zinn,	welches	allein	oder	
mit	einem	Glas-Blatt	versehen	ausgegeben	werden	kann.	Es	gibt	

drei	unterschiedliche	Blätter	als	Zeichen	in	welchem	Bereich	sich	
der	Ausgezeichnete	hervorgetan	hat,	 rot	 -	Service,	grün-	A&S,	
klar/weiß-Kampfkunst.	Die	Blätter	werden,	sofern	jemand	bereits	
ein	Rad	 besitzt,	 auch	 einzeln	 ausgegeben.	Dieses	Token	wird	
auch	nach	Einführung	der	Awards	beibehalten.	Das	Token	ent-
spricht	nicht	dem	Rang	eines	Awards.	

2. Verfassung - Änderungen 
Folgende	 Änderungen	 der	 Verfassung	 wurden	 vorgestellt	 und	
zur	Abstimmung	gestellt:

•	Der	bereits	existierende	Award	„Order	of	the	Wheel“	wird	als	offi-
zieller	Award	der	Baronie	von	Knights	Crossing	für	den	Bereich	
Service	mit	folgendem	Text	in	die	Verfassung	aufgenommen:
„Order	of	the	Wheel
Presented	 to	 those	people	who	have	distinguished	 themselves	
by	 long	 and	 extraordinary	 services	 to	 the	 Barony	 of	 Knights	
Crossing.
The	Badge	of	the	Order	is:	Quarterly	gules	and	Or,	a	Catherine	
Wheel	counterchanged.“
Die	Änderung	wurde	einstimmig	beschlossen.

•Durch	den	Beitritt	des	Shires	Meadowmarsch	zur	Baronie	von	
Knights	Crossing	erweitern	sich	die	Gebiete,	definiert	durch	die	
deutschen	Postleitzahlen,	die	Teil	der	Baronie	sind.
Die	Postleitzahlen	befinden	sich	in	Punkt	1	des	„Annex	1	-	Baro-
nial	Borders“	der	Verfassung	der	Baronie	von	Knights	Crossing.
In	Punkt	2	des	„Annex	1	-	Baronial	Borders“	der	Verfassung	wir	
die	lokale	Beschreibung	des	Shires	Meadowmarsh	unter	Punkt	
7	 hinzugefügt.	 Der	 bisherige	 Punkt	 7	 (Turmstadt)	 rutscht	 auf	
Punkt	8.	Die	Sortierung	erfolgt	geografisch	nach	Nord-	Süd	und	
West-Ost.
Text	Punkt	7:	Shire	of	Meadowmarsh.	a.	Frankfurt,	Hanau,	Fulda
Die	Änderung	wurde	einstimmig	beschlossen.

3. Events in der Baronie
Midsummer	Coronation	2016
Region	Cnetral	 ist	 im	Sommer	2016	an	der	Reihe	die	Midsum-
mercoronation	auszurichten.	
Es	wurde	vereinbart	einen	Aufruf	an	die	Seneschalle	der	Baronie	
zu	verfassen,	mit	dem	Aufruf	die	Midsummercoronation	 in	den	
Shiren	und	Kantonen	vorzustellen.	Bis	15.	September	haben	die	
Shire/Kantone	 Zeit	 eine	Rückmeldung	 zu	 geben,	 ob	 Interesse	
besteht	das	Event	auszurichten.	
Es	 können	 mehrere	 Kantone	 oder	 auch	 Personengruppen	
gemeinsam	die	Ausrichtung	des	Events	übernehmen.
Die	Baronie	kann	auf	Wunsch	Hilfe	anbieten.	
Der	Chronicler	entwirft	einen	Text	und	sendet	ihn	zur	Weiterlei-
tung	an	den	Seneschall	der	Baronie.

Exkurs:	
Shire/Kantone	müssen	Atkivität	 zeigen,	dies	kann	durch	 regel-
mäßige	 Treffen	 wie	 z.B.	 Business	 Meeting,	 Fighterpractice,	
A&S	 Treffen	 erfolgen.	 Die	 Aussage,	 ein	 Shire/Kanton	 müsse	
mindestens	ein	oder	gar	zwei	Events	pro	Jahr	veranstalten,	um	
seinen	Status	 zu	 erhalten,	 entspricht	 nicht	 den	Anforderungen	
beschrieben	in	der	Corpora	und	dem	Kingdom	Law.

Auf	die	Möglichkeit	zur	Aussrichtung	folgender	Events	wird	eben-
falls	hingewiesen:
Garden	of	earthly	Delights	-	Baronie	Event
University	2016	-	Kingdom	Event

4. Termin nächstes baronial Businessmeeting 
Das	nächste	baronial	Businessmeeting	findet	am	10.10.2015	auf	
Autum	Crown	Turnament	2015	in	Polderslot	statt.	

Geschäftliches - Sitzungsprotokoll
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Business - Meeting Minutes

Baronial Business Meeting, Nibelungen War 26.07.2015

Attendees:
Konrad	von	Lewenstein,	Baron	of	Knights	Crossing	–	Thomas	
Hellinger
Mechthild	von	Quatermart,	Baroness	of	Knights	Crossing,	baro-
nial	Chronicler	–	Dorit	Hellinger-Thorausch
Marcus	von	Stormarn,	baronial	Seneschal	–	Marcus	Küppers
Gunnhild	von	Brunswiek,	baronial	MoAS	–	Jaenette	Ehlers
Ailitha	de	Ainwyk,	 baronial	Herald	and	baronial	Signet	Clerk	–	
Angela	Nelk
Volker	Eisvogel	zu	Nortorf,	Seneschal	Aventiure	–	Volker	Ehlers
Rudolphus	 Heydenreich,	 Seneschal	 Meadowmarsh	 -	 Gunnar	
Brauer	
Astrid	Kolbiarnardottir,	Seneschal	Vielburgen	–	Amy	Moyers

Attending	Nibelungen,	excused:		
Frakki	Smiðjudrumbr,	Seneschall	Roterde	-	Frank	Vedda
Roisin	de	Griffin,	Exchequer	der	Baronie	-	Nina	Moniac

Chairman:	Marcus	von	Stormarn
Meeting	Minutes:	Mechthild	Quattermart

Topics:
1.	baronial	Awards	-	Report	from	baronial	Herald
2.	Constituion	-	Changes
3.	Events	within	the	Baronie
4.	Date	next	baronial	Businessmeeting	

1. baronial Awards - Report from baronial Herald:
Ailitha	de	Ainwyk	reports	the	status	quo	on	submitting	the	baro-
nial	Awards.	
•There	 is	still	 the	 registered	Award	 „Oder	of	 the	Wheel“,	which	
was	given	only	between	1993	and	1996	for	extraordinary	effort	
in	Service.
Name	and	Badge	are	registered.	The	Award	 is	ready	to	give	 it	
out	immediately.
Baron	 and	 Baroness	 of	 Knights	 Crossing	 decided	 to	 use	 this	
Award	as	Service	Award	in	future.
•The	curia	decided	unanimous	to	register	following	Awards,	first	
the	name	subsequently	the	badge
1.	 Ravensbeak	 or	 Rabenschnabel	 (german)	 or	 Bec	 de	 Cobin	
(french)	as	Award	for	extraordinary	effort	in	„Fighting“,	this	con-
tents	Heavy	Fighting,	Fencing,	Archery	(list	is	not	completed).
The	award	will	be	submitted	with	the	English	name,	the	bade	will	
submitted	subsequently.	The	registration	in	on	language	autho-
rizes	to	use	the	other	languages	as	well.
2.Wind	rose	(english),	Windrose	(german),	as	Award	for	extraor-
dinary	effort	 in	Arts	and	Sciences.	The	Award	will	be	submitted	
first	with	its	name	subsequently	the	badge.

As	soon	the	registrations	is	done,	the	Awards	are	ready	to	give	
out.

Excurse:
Baron	and	Baroness	introduce	the	personal	Token	of	the	baro-
nial	couple	of	Knights	Crossing.	Since	the	registration	process	is	
taking	such	a	long	time,	Baron	and	Baroness	decided	to	give	out	
a	personal	Token	to	show	their	appreciation.	They	started	to	give	
out	a	silver	wheel,	made	of	pewter,	which	is	given	single	or	with	
a	glass-bead	leaf	in	different	colors.	Green	color	leaf	shows	effort	
in	A&S,	red	leaf	for	service,	white/clear	leaf	for	effort	in	fighting.	

The	leafs	can	given	out	more	than	once.	This	token	will	stay	 if	
the	baronial	Awards	are	registered.	This	token	is	not	an	Award.	

2. Constitution - changes 
Following	Changes	to	constitution	were	introduced	and	given	to	
vote:

1.	The	existing	Award	 „Order	of	 the	Wheel“	 is	 the	offial	Award	
of	Knights	Crossing	for	extraorninery	effort	in	Service.	Following	
Text	will	included	in	constitution:	
„Order	of	the	Wheel
Presented	 to	 those	people	who	have	distinguished	 themselves	
by	 long	 and	 extraordinary	 services	 to	 the	 Barony	 of	 Knights	
Crossing.	
The	Badge	of	the	Order	is:	Quarterly	gules	and	Or,	a	Catherine	
Wheel	counterchanged.“
Change	decided	unanimous.

2.	 Due	 to	 the	 joining	 of	 Meadowmarsh,	 the	 land	 holdings	 of	
Knights	 Crossing	 expands.	 The	 realm	 of	 Knights	 Crossing	 is	
defined	 in	german	postal	 codes,	which	you	can	find	 in	point	1	
in	 „Annex	 1-	 Baronial	 Borders“	 of	 the	 constitution	 of	 Knights	
Crossing.
To	point	2	of	„Annes	1	-	Baronial	Borders“	the	description	of	Shire	
of	Meadowmarsh	will	 be	 added	under	 point	 7.	 Former	 point	 7	
(Turmstadt)	 changes	 to	 point	 8.	The	order	 goes	 from	North	 to	
South	and	West	to	East.
Text	point	7:	Shire	of	Meadowmarsh	a.	Frankfurt,	Hanau,	Fulda
Change	decided	unanimous.

3. Events within the Barony
Midsummer	Coronation	2016
Central	region	has	to	host	Midsummer	Coronation	2016.
It	 is	 decided	 to	 send	 a	 call	 to	 all	 baronial	 canton	 seneschals,	
to	 introduce	 midsummer	 coronation	 to	 their	 shire/canton.	 The	
Barony	asks	for	response	until	September	15th,	if	there	is	inte-
rest	to	host	this	event.
Beside	a	single	shire/canton	also	groups	of	cantons	or	groups	of	
single	persons	are	allowed	to	organize	this	event.	If	needed	the	
Barony	will	offer	their	help.	
The	baronial	chronicler	will	write	the	text	and	send	it	to	the	baro-
nial	seneschal.

Excurse: 
Shire/Cantons	 need	 to	 show	 activity.	 Activity	 is	 for	 example	
regular	 Meetings	 like	 business	 meeting,	 fighter	 practice,	 A&S	
meetings.	The	statement	a	Shire/Canton	has	 to	host	minimum	
one	event	a	year	to	hold	their	status	does	not	go	confirm	to	requi-
rements	described	in	Corpora	and	Kingdom	law.

There	is	also	the	possibility	to	host	following	events:
Garden	of	earthly	Delights	-	Baronial	Event
University	2016	-	Kingdom	Event

4. Next baronial Businessmeeting 
Date	 next	 baronial	 business	 meeting:	 Oktober	 10th	 2015	 at	
Autum	Crown	Turnament	2015	in	Polderslot
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Nun	war	es	wieder	soweit,	der	Nibelungen	Krieg,	der	Kampf	zwi-
schen	den	Burgundern	und	den	Hunnen	sollte	wieder	stattfinden.	
Diesmal	aber	im	neuen	Gebiet,	nämlich	auf	der	Burg	Schwarzen-
fels	im	Sinntal.		
Anreise	 war	 wie	 immer	 ab	 Mittwoch	 möglich.	 Zu	 dieser	 Zeit	
konnte	 man	 auch	 Zelte	 noch	 gut	 stellen.	 Donnerstags	 gab	
es	 auch	 schon	 so	 einige	Aktivitäten	 für	 Heavys	 sowie	 Bogen-
schützen	 und	 Nicht-Kämpfer.	 Die	 Bogenschützen	 hatten	 wohl	
den	besten	Platz,	nämlich	den	Gewölbekeller,	kühl	und	windge-
schützt.		Bild	Bogenschützen.	Freitags	ging	es	dann	richtig	zur	
Sache.	 Für	 die	 Heavys	 gab	 es	 das	 Yussuf-	 Memorial-Turnier,	
das	Lord	Frakki	gewann.	Danach	
folgte	 das	Turnier	 namens	Sieg-
fried.	 Dieses	 Turnier	 verlangte	
einiges	 von	 den	 Gerüsteten	 ab.	
Denn	Siegfried	einzige	verwund-
bare	Stelle	wurde	mit	Hilfe	eines	
Loses	 bestimmt.	 Alle	 andere	
sonstigen	 Trefferzonen	 brachten	
diesmal	 keine	 Verwundung	 und	
schon	 gar	 nicht	 den	 Tod	 des	
tapferen	 Siegrfieds.	 Als	 letztes	
Turnier	 gab	 es	 das	 Rosentur-
nier.	Nun	brauchte	jeder	Kämpfer	
eine	Dame	bzw	einen	Herren	für	
den	er/sie	antreten.	Der	Verlierer	
musste	dem	Consort	des	Gewin-
ners	eine	Rose	überreichen.	Kurz	
vor	 Ende	 des	 Turniers	 forderte	
Baron	Aelric	of	Battle	den	ehren-
werten	Baron	Konrad	von	Knights	
Crossing	 zum	Duell	 auf.	 Da	 der	
Herr	Baron	Konrad	aber	nicht	 in	
Rüstung	war,	wurde	entschieden,	
das	man	 ein	Tauziehen	machen	
sollte.	 Dieses	 gewann	 durch	
großes	 Geschick	 Baron	 Konrad	
von	Knights	Crossing.	
Bei	 den	 Bogenschützen	 gab	
es	 aber	 auch	 Aktivitäten.	 Unter	
anderem	gab	es	das	vermutliche	erste	Kerzenscheinturnier	 für	
sie.	Der	Gewölbekeller	wurde	nur	vom	Punkt	des	Schützen	bis	
zur	Zielscheibe	mit	einer	Reihe	Kerzen	bestückt.	Nun	mussten	
die	 Schützen	 so	 zielsicher	 wie	Möglich	 die	 wenig	 beleuchtete	
Scheibe	treffen.	Mir	als	Zuschauer	machte	diese	Aktivität	Spaß	
und	ich	denke	den	Schützen	auch.	
Nun	 sollte	 sich	 eigentlich	 ein	 aktiver	 Tag	 dem	 Ende	 und	 der	
Ruhe	sowie	dem	gemütlichen	Beisammen	sein	unterwerfen,	was	
anfangs	bei	dem	leckeren	BBQ	von	Familie	Jones	ja	auch	noch	
klappte.	Aber	 die	 Nacht	 brachte	 dann	 doch	 noch	mehr	Aktion	
an	den	 „Tag“,	als	der	 tatsächliche	Tag.	Es	kam	ein	Sturm	und	
Regengebiet	über	die	Burg.	Es	bebte	und	krachte	in	allen	Ecken	
und	Winkeln.	Zeltinhalte	wurden	verweht,	Zeltheringe	lösten	sich	
aus	der	Erde,	 als	 ob	 sie	 nicht	 aus	Stahl	 sondern	 aus	 leichten	
Federn	 bestehen	 würden.	 Manch	 eine	Abspannung	 hielt	 dem	
Druck	nicht	mehr	stand.	Die	Zeltbewohner	flüchteten	sich	in	die	
Feasthalle	oder	in	die	–	zum	Glück	noch	freien	Betten	im	ersten	
Stock	oder	 gar	 in	 die	Ruine	um	Schutz	 vor	 den	Gewalten	der	
Nacht	 zu	 finden.	Am	 nächsten	Morgen	 konnte	man	 dann	 das	
Chaos	der	Nacht	auf	dem	Zeltplatz	deutlich	sehen.	Die	noch	ste-
henden	Zelte	wurde	mit	vielen	Helfern	bei	immer	noch	stürmigen	
Böen	in	Akkordzeit	abgebaut	und	verstaut.	So	früh	und	so	schnell	

war	der	Zeltplatz	noch	nie	geräumt	worden.		Was	aber	auch	zur	
Folge	 hatte,	 das	 die	 Kurze	Nacht	 dafür	 sorgte,	 das	man	 eine	
Aktivität	 verschoben	werden	musste.	 	Aber	manch	ein	Heavys	
lies	sich	natürlich	davon	nicht	unterkriegen	und	kämpfe	auch	an	
diesem	windigen	Samstag	weiter	in	Rüstung	um	Rum	und	Ehre.	
Die	Fechter	gaben	ebenfalls	noch	mal	alles.	7	Fechter	–	3	Bur-
gunder	und	4	Hunnen	–	kämpften	anfangs	auf	dem	freien	Platz	
hoch	 oben	 auf	 der	 Burg,	 bis	Wind,	 Regen	 und	 leichter	 Hagel	
sie	 wieder	 in	 die	 Ruine	 trieben.	 Oben	 wurde	 das	 Turnier	 des	
Siegfrieds	 gekämpft.	Allerdings	 wurden	 im	 Gegensatz	 zu	 den	
Heavys	hier	die	einzige	tödliche	Trefferzone	von	Baronin	Mecht-

hild	 bestimmt.	Das	 perfekte	 Los	
dabei	 zog	 Lady	 Barbara	 von	
Krempe	 mit	 den	 linken	 Bein.	
Hier	hatten	die	Fechter	schwere	
Kämpfe	zu	meistern,	bis	sie	auch	
diese	 Stelle	 treffen	 konnten.	
Unten	 in	 der	Ruine	 gab	es	wei-
tere	 Turniere	 und	 sogar	 Fecht-
mellees,	 die	 die	 Zuschauer	 nur	
zum	Staunen	brachten.		

Am	 Ende	 des	 Tages	 gab	 es	
Court	 mit	 unserem	 ehrenwerten	
Königspaar,	 Königin	 Tomoe	
und	 König	 ThorvaldR	 sowie	 mit	
Baronin	 Mechthild	 und	 Baron	
Konrad	 von	 Knights	 Crossing.	
Stefanulf	 von	 Horn	 bekam	 sein	
AoA	 und	 darf	 sich	 von	 nun	
an	 Lord	 nennen.	 Außerdem	
bekamen	Lord	Richard	von	Bran-
denburg,	Lord	Giano,	Lord	Frakki	
sowie	Lady	Roisin	ihre	Scroll	für	
ihren	 Lindquistring.	 Lord	 Snorri	
bekam	 ebenfalls	 das	 Scroll	 für	
den	Lindquistring	überreicht.	
Als	 besonderes	 Highlight	 kann	
man	 den	 Beitritt	 des	 Shires	
of	 Meadowmarsh	 zur	 Baronie	

nennen.	Nun	gibt	es	kein	gallisches	Dorf	mehr	in	der	Mitte	von	
Knights	Crossing,	sondern	eine	vereinte	Baronie.	

Bei	 der	Baronie	Knights	Crossing	 konnte	 Lady	Ailitha	 bekannt	
geben,	 das	 es	 nun	 eine	 baronielle	Auszeichnung	 wieder	 gibt.	
Den	Orden	des	Rades	(Oder	of	the	Wheel)	

Danach	folgte	das	köstliche	Feast	von	Meister	Giano,	sowie	der	
Anschnitt	der	Beitrittstorte	von	Meadowmarsh.	
An	 weiteren	 Aktivitäten	 gab	 es	 am	 gesamten	 Event	 unter	
anderem	 die	 mittelalterlichen	 Spiele,	 sowie	 die	 Walküren	 und	
unter	 anderem	 das	 Brot	 backen	 mit	 alten	 Mehlsortenwie	 z.B.	
Emmer	und	Einkorn,	sowie	die	A&S	Competition.	Hier	ein	Dank	
an	alle	Ausrichter	dieser	Aktivitäten	sowie	aller	anderen	Aktivi-
täten.	Für	die	Kinder	gab	es	das	erste	Nibelungen-Kinder-Heavy-
Turnier.	Und	es	waren	davon	nicht	nur	die	Kinder,	sondern	auch	
die	 Eltern	 sehr	 begeistert	 mit	 Herzblut	 dabei.	 Sonntags	 folgte	
dann	der	restliche	Abbau	sowie	das	Räumen	der	Burg	Schwar-
zenfels.	Natürlich	floss	bei	den	Verabschiedungen	auch	noch	so	
manch	eine	Träne.	Aber	wir	wissen	ja	alle,	man	sieht	sich	bald	
mal	wieder.	Dann	bis	zum	nächsten	Kämpf	in	der	niemals	enden	
Nibelungen	Saga	………….

Nibelungen Krieg 2015
von Margaretha von Rückingen

Baron	Aelric	vs.	Lord	Frakki
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Event Rückblick - Event Review

It	had	been	time	for	Nibelungen	War	again,	the	fight	between	
Burgundian	and	Hun	took	place	once	more.	This	year	the	War	
moved	 to	Castle	 Schwarzenfels	 which	 can	 be	 found	 in	 the	
Sinntal.	
Arrival	started	on	Wednesday	when	we	could	place	our	tents	
easily.	On	Thursday	the	activities	started	for	Heavys,	Archers	
and	Non-Fighters.	The	Archers	got	the	best	place	down	in	the	
wine-cellar	where	it	was	cool	and	without	any	wind.	
On	 friday	 a	 lot	 of	 activities	 took	 place	 starting	with	Yussuf-
Memorial-Tourney,	 which	 Lord	 Frakki	 did	 win,	 followed	 by	
a	 tourney	 named	Siegfried.	This	was	 a	 special	 demand	 for	
our	armed	friends	cause	the	only	vulnerable	part	of	Siegfried	
was	drawn	by	lot.	All	other	hits	didn‘t	wound	Siegfried	never	
thinking	of	a	kill.	At	last	we	had	a	Rosetourney	where	eveery	
fighter	need	a	consort	to	fight	for	and	the	looser	had	to	bring	

a	rose	to	the	winners	consort.	In	the	end	of	the	tourney	Baron	
Aelric	 of	 Battle	 challenged	 the	 honorable	 Baron	 Konrad	 of	
Knights	 Crossing.	As	 Baron	 Konrad	 did	 not	 wear	 his	 arms	
it	 was	 decided	 by	 	 tug-of-war	 which	 Baron	 Konrad	won	 by	
skillfulness.	There	also	had	been	some	archery	 like	the	first	
candlelight-tourney	 for	 archers.	 Down	 in	 the	 cellar	 the	 only	
light	was	a	row	of	candles	between	the	archer	and	his	target	
and	the	archers	needed	all	their	skill	for	aiming	at	the	decent	
lighted	target.	As	a	spectator	I	had	a	lot	of	fun	and	I	suppose	
the	archers	too.	
As	 the	day	went	 to	his	end	with	 	 relaxed	get-together	 	star-
ting	with	a	delicious	BBQ.	But	in	the	and	the	night	got	more	
action	then	the	hole	day.	Storm	and	rain	met	the	castle!	The	
gale	was	lashing	the	area	of	the	campground!	Tent	pegs	got	
loose	like	they	were	feathers	and	one	tent	was	blown	up	from	
the	ground!	Some	camp	residents	flew	 into	 the	 feast-hall	or	
thankfully		remaining	beds	upstairs	in	the	castle.	Some	even	
find	shelter	in	the	ruins	of	the	castle	to	escape	from	the	forces	
of	the	night.	In	the	morning	we	could	see	the	chaos	left	on	the	
campground	and	the	remaining	tents	were	taken	down	with	a	
lot	of	helping	hands	in	very	short	time	while	there	where	a	lot	
of	 stormy	 gusts.	The	 campground	 had	 never	 been	 cleaned	
up	that	fast.	Because	of	the	short	night	we	had	to	postpone	

some	activities	but	some	heavys	did	not	surrender	and	fought	
in	 arms	 on	 this	 stormy	 Saturday	 for	 honor	 and	 glory.	Also	
the	fencers	took	their	chance	and	7	fencers		-	3	Burgundian	
and	4	Hun	–	fought	on	top	of	 the	castle	until	wind,	rain	and	
a	little	hail	moved	them	into	the	ruins.	On	top	the	tourney	of	
Siegfried	took	place	but	this	time	Baronin	Mechthild	decided	
where	the	hit	would	be	deadly.	The	perfect	lot	got	Lady	Bar-
bara	von	Krempe	with	the	left	leg	and	the	fencers	had	some	
tough	battles	until	they	finally	got	the	point.	Down	in	the	ruin	
there	where	some	other	tourney	and	even	melees	surprising	
the	audience.	
In	the	end	of	the	day	we	had	court	with	our	honorable	royals	
Queen	Tomoe	and	King	Torwaldr	as	well	as	Baroness	Mecht-
hild	 and	 Baron	 Konrad	 of	 Knights	 Crossing.	 Stefanulf	 von	
Horn	 got	 his	AoA	 and	 is	 now	 allowed	 to	 call	 himself	 Lord.	

Also	 Lord	 Richard	 von	 Branden-
burg,	Lord	Giano,	Lord	Frakki	and	
Lady	Roisin	got	their	scroll	for	Lin-
quistring.	Lord	Snorri	was	handed	
out	 the	 scroll	 for	 his	 Linquistring.	
The	highlight	of	the	court	was	the	
Shire	of	Meadowmarsh	joining	the	
Barony.	Now	 there	 is	 no	 gaul	 vil-
lage	 in	 the	 middle	 of	 the	 Barony	
any	more	but	a	united	Barony.	

For	 the	Barony	Lady.Ailitha	 could	
tell	 that	a	baronial	award	 is	back.	
The	Order	of	the	Wheel.	
After	that	we	got	a	delicious	feast	
from	Master	Giano	as	well	as	the	
cutting	 of	 the	 Barony-cake	 from	
Meadowmarsch.	
We	got	a	lot	more	activities	during	
the	 event	 like	 medieval	 games,	
the	 Valkyries,	 brad	 baking	 with	
old	 types	of	flour	 like	Emmer	and	
Einkorn	 and	 A&S	 competitions.	
The	 children	 got	 their	 first	 Nibe-

lungen-Youth-Heavy-Tourney.	And	both	kids	and	parents	were	
thrilled.	On	Sunday	we	put	down	the	last	things	and	cleared	
the	rooms	of	castle	Schwarzenfels.	Of	cause	there	were	some	
tears	while	saying	good	bye	but	as	we	all	know	we	will	meet	
again	soon.	Good	bye	until	the	next	fight	of	the	never	ending	
Nibelungen	Sage....

Nibelungen War 2015
by Margaretha von Rückingen, translation Alexandra Remy
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Kalender - Calendar
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fett/bold	in	Knights	Crossing
normal/regular	outside/außerhalb	Knights	Crossing

2015

14.-16.8. Gladiator Camp I
  Vielburgen

25.7.	 	 Knightingale	deadline/Abgabetermin

22.-23.8. Sommerfest auf dem Bauspielplatz „Roter  
  Hahn“, Lübeck
  Aventiure

25.9.	 	 Knightingale	deadline/Abgabetermin

11.-13.9. Krieg der Träne II
  Drei Eichen

24.-27-9. Fudge it! Lets go raid Veer Förden.
  Veer Förden

2.-4.10.	 Dies	St.	Mauritii	-	Parasol	War	II
	 	 Ad	Flumen	Caerulum		
	 	 Austria

9.-11.10.	 Autumn	Crown	Tournament
	 	 Polderslot
	 	 Drachenwald

25.11.	 	 Knightingale	deadline/Abgabetermin
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